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fylde ethvert sådant krav og til at komme med 
bemærkninger hertil. 

(8) (Manglende opfyldelse af kravene) 
(a) Hvor et eller flere af kravene fastsat af den 

kontraherende part i henhold til litra (1) til 
(6) ikke er opfyldt inden for tidsfristen fore- 
skrevet i regulativerne, kan den kontrahe- 
rende part, med forbehold for litra (b) og Ar- 
tiklerne 5 og 10, fastsætte en sådan sanktion 
som foreskrevet i dens lovgivning. 

(b) Hvor ethvert krav fastsat af den kontraheren- 
de part i henhold til litra (l), (5) eller (6) med 
hensyn til et prioritetskrav ikke er opfyldt in- 
denfor tidsfristen foreskrevet i regulativer- 
ne, kan prioritetskravet, i overensstemmelse 
med Artikel 13, anses for ikke-eksisterende. 
Med forbehold for Artikel 5(7)(b), kan ingen 
andre sanktioner fastsættes. 

Artikel 7 

Repræsentation 

(1) (Repræsentanter) 
(a) En kontraherende part kan kræve, at en re- 

præsentant udnævnt med henblik på enhver 
procedure over for myndigheden: 
(i) har ret til, under den anvendelige lovgiv- 

ning, at foretræde for myndigheden med 
hensyn til ansøgninger og patenter; 

(ii) angive, som sin adresse, en adresse på et 
område foreskrevet af den kontraheren- 
de part. 

(b) Med forbehold for litra (c), skal en handling, 
med hensyn til enhver procedure overfor 
myndigheden, af eller i relation til en repræ- 
sentant, der overholder kravene fastsat af 
den kontraherende part i henhold til litra (a), 
have samme effekt som en handling af eller 
i relation til ansøgeren, ejeren eller anden in- 
teressent, der udnævnte denne repræsentant. 

(c) En kontraherende part kan foreskrive, at, i 
tilfælde af en ed eller deklaration eller tilba- 
gekaldelse af en fuldmagt, skal repræsentali- 
tens underskrift ikke have effekt som ansø- 
gerens, ejerens eller anden interessents un- 
derskrift, der udnævnte denne repræsentant. 

(2) (Obligatorisk repræsentation) 
(a) En kontraherende part kan kræve, at en an- 

søger, ejer eller anden interessent udnævner 
en repræsentant med henblik på enhver pro- 
cedure overfor myndigheden, med undtagel- 
se af, at en ansøgnings fuldmægtig, en ansø- 

ger, ejer eller anden interessent kan handle 
selvstændigt overfor myndigheden i de føl- 
gende procedurer: 
(i) indlevering af en ansøgning med hen- 

blik på en indleveringsdag; 
(ii) alene betaling af et gebyr; 
(iii) enhver anden procedure som foreskre- 

vet i regulativerne; 
(iv) spørgsmålet om en kvittering eller noti- 

fikation fra myndigheden med hensyn 
til enhver procedure, der refereres til i 
punkterne (i) til (iii). 

(b) Et årsgebyr kan betales af enhver person. 

(3) (Udnævnelse af repræsentant) En kontra- 
herende part skal acceptere, at udnævnelsen af 
repræsentanten indleveres til myndigheden på 
en måde som foreskrevet i regulativerne. 

(4) (Forbud mod andre krav) Ingen kontrahe- 
rende part kan kræve, at formelle krav, andre end 
dem, der henvises til i paragrafferne (1) til (3), 
skal overholdes med hensyn til de anliggender, 
som er anført i disse paragraffer, undtagen hvor 
andet er fastsat i denne traktat eller foreskrevet i 
regulativerne. 

(5) (Notifikation) Hvor et eller flere af de krav 
fastsat af den kontraherende part i henhold til pa- 
ragrafferne (1) til (3) ikke er opfyldt, skal myn- 
digheden notificere ansøgningens fuldmægtig, 
ansøgeren, ejer eller anden interessent og give 

. dem mulighed for at overholde ethvert af sådan- 
ne krav og komme med bemærkninger hertil. 

(6) (Manglende opfyldelse af kravene) Hvor et 
eller flere af kravene fastsat af den kontraheren- 
de part i henhold til paragrafferne (1) til (3) ikke 
er opfyldt inden for tidsfristen foreskrevet i re- 
gulativerne, kan den kontraherende part fastsæt- 
te en sådan sanktion som foreskrevet i dens lov- 
givning. 

Artikel 8 

Meddelelser; Adresser 

(1) (Format og midler til transmission af med- 
delelser) 
(a) Med undtagelse af etableringen af en indle- 

veringsdag i henhold til Artikel 5(1), og med 
forbehold for Artikel 6(1), skal regulativer- 
ne, med forbehold for litra (b) til (d), fast- 
sætte kravene som det skal være tilladt for 
en kontraherende part at anvende med hen- 


